
 

Ficha técnica do produto 

TEROSON EF TK 400 
Enero 2025 

 
 

Para colar membranas impermeabilizantes de plástico ou elastómero laminadas com velo e membranas 
impermeabilizantes e membranas betuminosas finamente lixadas 

 
PROPRIEDADES 
●​ Aderência especialmente rápida e segura 
●​ Compensa as irregularidades do substrato 
●​ Fácil aplicação com pistola de espuma 
●​ Muito económico - baixo consumo 
●​ Pode ser utilizado em temperaturas do substrato > -5 

°C 
 

ÁREAS DE APLICAÇÃO 
Aderência de membranas impermeabilizantes e coberturas 
plásticas ou elastoméricas laminadas com velo a 
substratos portantes e construídos de forma adequada e 
profissional (como membranas betuminosas intactas e 
envelhecidas, membranas betuminosas novas e antigas 
pulverizadas com minerais, betão, materiais derivados da 
madeira, materiais isolantes intactos, laminados e não 
laminados, por exemplo, espuma rígida de poliestireno 
(PS) como membranas e placas isolantes em rolo e com 
dobradiças e espuma rígida de resina fenólica (PF)). Os 
painéis isolantes não laminados de PUR/PIR ou fibra 
mineral não são adequados para a colagem. Também se 
consegue uma aderência segura sobre alumínio, chapa 
galvanizada, madeira e muitos plásticos (não PE/PP). 

Com uma única lata podem ser aplicados 3 cordões por 
metro, podendo ser colados até 15 m2. 

 
 

PREPARAÇÃO DA SUPERFÍCIE 
 

As superfícies a colar devem ser estáveis, limpas, firmes, 
sem bolhas, uniformes e isentas de pó e desmoldantes. A 
colagem também pode ser feita sobre suportes húmidos. A 
água estagnada deve ser removida. 
As camadas sinterizadas e as argamassas de cimento 
sobre substratos minerais (por exemplo, betão) e as 
partículas de dispersão mineral não solidamente aderidas 
sobre membranas betuminosas devem ser removidas 
mecanicamente. 
Apenas uma superfície firme e estável sobre membranas 
betuminosas e substratos minerais garante uma perfeita 
aderência do adesivo. 

 

 
PROCESSAMENTO  

 

 
Para obter uma aderência suficiente ao substrato, é 
necessária uma aplicação uniforme de adesivo em 
pelo menos 3 faixas (diâmetro do cordão de pelo 
menos 30 mm) por m² de superfície adesiva. 
O número e a disposição das faixas de adesivo 
baseiam-se na tabela (ver página 3). 
Imediatamente após a aplicação do adesivo, enrole a 
membrana de cobertura laminada com velo no leito 
adesivo e pressione firmemente com uma vassoura 
macia, por exemplo. Se se formar espuma, volte a 
pressionar a membrana. Em altas temperaturas de 
verão e/ou baixa humidade, é possível melhorar a 
resistência do adesivo e acelerar a sua cura 
humedecendo «ligeiramente» o substrato com água 
(sem película de água). Substitua imediatamente a lata 
vazia por uma nova lata de TEROSON EF TK 400; 
nunca use força para retirar a pistola da lata; se a 
pistola não for utilizada durante um longo período de 
tempo, limpe-a cuidadosamente com TEROSON PU 
Cleaner. 

Observe as informações sobre temperaturas de 
processamento no resumo dos dados técnicos. O frio 
prolonga o tempo de cura. A formação de peles devido a 
um tempo de abertura excessivo impede uma adesão 
adequada à membrana da cobertura. Agite bem a lata 
antes de usar e encaixe-a na pistola de espuma Witec. Use 
a pistola de espuma Witec XL com lança de 60 cm para 
uma aplicação segura e sem danificar as costas. 

 

 

INSTRUÇÕES ESPECIAIS DE USO 
Os materiais a colar devem estar secos e isentos de pó, 
óleo, gordura e outros tipos de sujidade. Os possíveis 
agentes desmoldantes presentes na superfície devem ser 
previamente removidos. Realize testes preliminares. 
O processo de cura também pode ser acelerado 
umedecendo-o. Durante o tempo de cura, aplique uma 
pressão de contacto adequada (a pressão de 
empilhamento já é suficiente) para garantir que as peças a 
serem coladas permaneçam em pleno contacto entre si. 

Mais informações em: bmigroup.com/pt  

https://www.bmigroup.com/es/p/teroson-ef-tk-400-1581164328/?pathname=%2Fes%2Fsearch%2F&q=teroson
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DADOS TÉCNICOS 
TEROSON EF TK 400 

Base​ Poliuretano, monocomponente 

Core:​ Laranja 

Consistência:​ autoespumante 

Temperatura de procesado​ de -5 °C a +45 °C 

Temperatura del aire/sustrato: (ideal +20 °C) 

Temperatura del adhesivo:​ al menos 5 °C, idealmente +20 °C (no  
​ calentar por encima de +40 °C) 

Consumo:​ Adhesión de membranas de tejado / 
sistemas compuestos sobre sustratos 
planos: aprox. 45 ml/m² (aplicación de 3 
bandas), consumo adicional con 
aumento de la fuerza de succión del 
viento (ver tabla). Por encima de 25 m de 
altura del edificio, se requiere verificación 
individual. 

Diámetro de la línea de cola: ​ aprox. 30 mm cuando se aplica 
Tiempo de endurecimiento:​ después de unos 60 minutos 
Superficie sin adherencias  
(tiempo abierto):​ 12 - 15 minutos 

Resistencia a la tracción (entre paneles de madera, 2,5 mm de distancia 
 
100 - 150 kPa (10 - 15 N/cm²) 

 

Resistencia al pelado de la membrana de cubierta con refuerzo de 

vellón al panel de madera: > 150 N/50 mm  

Resistencia a la temperatura:​ de - 40 °C a +100°C  

Contenido del contenedor:​ 750 ml 

Unidad de envasado:​ 12 docenas 

Almacenamiento:​ TK 400 puede conservarse fresco y seco 
durante 18 meses a 20 °C (véase la 
fecha de fabricación en la parte inferior 
de la lata). 

Transporte:​ Al transportarlo en coche: Guarde la 
lata en un paño en el maletero. Nunca 
en la parte trasera. Contiene 
propelentes inflamables. Guarde la 
lata en posición vertical. 

Limpiador:​ PU Cleaner 
 
 
 

TENGA EN CUENTA 
Observe la información sobre temperaturas de 
procesamiento en el resumen de datos técnicos. En 
condiciones de humedad, nieve y hielo, vientos fuertes y 
heladas, cabe esperar efectos adversos sobre la 
adherencia, por lo que no deben realizarse trabajos de 
pegado en estas condiciones (véase DIN 18 338). No 
calentar los recipientes con una llama abierta ni 
almacenarlos a la luz directa del sol.​ Los sistemas 
antiguos de impermeabilización bituminosa de cubiertas 
con revestimiento mineral de toda la superficie 
firmemente adherido están sujetos a una inspección 
minuciosa con respecto a la calidad de la superficie y la 
estabilidad posicional. Siempre se debe realizar una 
prueba de adherencia tras los correspondientes trabajos 
de construcción previos. 
Las láminas bituminosas con revestimiento de talco y 
laminación de láminas de PE, así como las espumas PUR 
in situ no son aptas como láminas de deslizamiento. En 
caso de duda, deberá solicitar asesoramiento. 
 

 

Aplique sólo tantas tiras de adhesivo como puedan 
enrollarse en el adhesivo fresco. 
 
adhesivo fresco. La adhesión perfecta sólo puede 
conseguirse estableciendo un contacto fiable. 
Las tiras de adhesivo cuyas superficies ya hayan 
«reaccionado» (realice la prueba de adhesión, el 
adhesivo debe adherirse al objeto, evite el contacto con 
la piel) ya no harán contacto. Coordine la aplicación del 
adhesivo con el ciclo de instalación. 
TEROSON EF TK 400 es un sistema adhesivo de 
fraguado rápido. La aprobación para el pegado con 
TEROSON EF TK 400 debe obtenerse del fabricante de 
la membrana correspondiente. 

 
 

LIMPIEZA 
Sustituya inmediatamente la lata vacía por una nueva 
lata de TEROSON EF TK 400. No utilizar nunca la 
fuerza para sacar la pistola de la lata. Si la pistola no se 
utiliza durante un largo periodo de tiempo, límpiela a 
fondo con el limpiador de PU TEROSON. 
Enroscar el limpiador PU en la pistola. Apriete con 
cuidado el gatillo de la pistola. Tan pronto como el 
limpiador salga por la abertura de la pistola, suelte el 
gatillo y deje que el limpiador haga efecto durante 1 ó 2 
minutos. A continuación, apriete el gatillo hasta que el 
limpiador salga limpio. Repita el proceso 2 ó 3 veces. 
Elimine inmediatamente las manchas de espuma fresca 
de la válvula, la palanca de la válvula o la pistola con 
limpiador PU. Si la espuma fresca entra en contacto con 
la piel, elimínela inmediatamente de forma mecánica y 
limpie los residuos con aceites vegetales (aceite de 
ensalada). El producto endurecido sólo puede 
eliminarse mecánicamente. 

 
 

ALMACENAMIENTO 
TEROSON EF TK 400 puede almacenarse durante 18 
meses a 10°C - 20 °C en un lugar fresco y seco. (Véase 
la fecha de fabricación en la parte inferior de la lata). 

Las latas deben almacenarse en posición vertical. 
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OBSERVAÇÕES IMPORTANTES
Tenha em atenção a informação sobre as temperaturas de processamento no resumo dos dados técnicos. Em condições de humidade, neve e gelo, ventos fortes e geadas, podem ocorrer efeitos adversos na aderência, pelo que não devem ser realizados trabalhos de colagem nestas condições (ver DIN 18 338). Não aqueça os recipientes com chama aberta nem os armazene sob luz solar direta.

Os sistemas antigos de impermeabilização betuminosa de coberturas com revestimento mineral de toda a superfície firmemente aderido estão sujeitos a uma inspeção minuciosa relativamente à qualidade da superfície e à estabilidade posicional. Deve ser sempre realizado um teste de aderência após os trabalhos de construção prévios correspondentes.

As lâminas betuminosas com revestimento de talco e laminação de lâminas de PE (Polietileno), bem como as espumas PUR aplicadas no local, não são adequadas como membranas de deslizamento. Em caso de dúvida, deverá solicitar aconselhamento.
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Aplique apenas o número de tiras de adesivo que possam ser enroladas no adesivo fresco.

A adesão perfeita só pode ser alcançada estabelecendo um contato fiável.

As tiras de adesivo cujas superfícies já tenham "reagido" (faça o teste de aderência: o adesivo deve aderir ao objeto, evite o contato com a pele) já não farão contato. Coordene a aplicação do adesivo com o ciclo de instalação.

O TEROSON EF TK 400 é um sistema adesivo de endurecimento rápido. A aprovação para a colagem com TEROSON EF TK 400 deve ser obtida junto do fabricante da membrana correspondente.
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LIMPEZA
Substitua imediatamente a lata vazia por uma lata nova de TEROSON EF TK 400. Nunca utilize a força para remover a pistola da lata. Se a pistola não for utilizada durante um longo período de tempo, limpe-a minuciosamente com o PU TEROSON.

Enrosque o PU na pistola. Pressione o gatilho da pistola com cuidado. Assim que o limpador começar a sair pela abertura da pistola, solte o gatilho e deixe-o atuar durante 1 ou 2 minutos. Em seguida, pressione o gatilho até que o limpador saia limpo. Repita o processo 2 ou 3 vezes.

Elimine imediatamente as manchas de espuma fresca da válvula, do manípulo da válvula ou da pistola com o limpador PU. Se a espuma fresca entrar em contato com a pele, remova-a imediatamente de forma mecânica e limpe os resíduos com óleos vegetais (óleo de salada). O produto endurecido só pode ser removido mecanicamente.
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ARMAZENAMENTO

O TEROSON EF TK 400 pode ser armazenado durante 18 meses a 10∘C−20∘C num local fresco e seco. (Consultar a data de fabrico na parte inferior da lata).

As latas devem ser armazenadas na posição vertical.
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Autoexpansível
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do Ar/Substrato
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No mínimo
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(nao aquecer acima de )
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Adesão de membranas de telhado / sistemas compostos em substratos planos: aprox. 45 ml/m² (aplicação de 3 cordões), consumo adicional com aumento da força de sucção do vento (ver tabela). Acima de 25 m de altura do edifício, é necessária verificação individual.
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da linha de cola
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Tempo de endurecimento
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Superfície sem Aderência (tempo)
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Resistência à Tração (entre painéis de madeira)
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Resistência ao Descolamento (Peel) da Membrana de Cobertura com Reforço de Não-tecido ao Painel de Madeira
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Resistência à Temperatura
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Conteúdo do Recipiente
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Unidade de Embalagem
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Armazenamento
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Limpador



 

 
 

Clasificación de zonas según DIN EN 1991 1-4 
 

 
e=b o 2h, el valor más pequeño es decisivo Ejemplo e= 2h con área interior Ejemplo e= b sin área interior  
b= Dimensión transversal al viento 
h= Altura del edificio 
 
La división de la superficie del tejado debe realizarse desde todos los lados. 
Véase también la versión actual de la Guía y Normas WOLFIN para Cubiertas con Impermeabilización Anexo 
I o DIN EN 1991 1-4.  

 
 

Recomendación para el pegado * de membranas de cubierta adecuadas con TEROSON EF TK 400 
 

Altura de la 

superficie del 

tejado en m 

Interior (I) 
Zona del borde interior  

(H) 
Área del borde exterior 

(G) 
Área de 
esquina 

Número de tiras 

de revestimiento /m 

Número de tiras 

de revestimiento /m 

Número de tiras 

de revestimiento /m 

Número de tiras 

de revestimiento /m 

 
Zona de viento 1 

hasta 25 m 3 3 4 5 

más de 25 m Desglose Desglose Desglose Desglose 

 
Wind zone 2, terrain category 2 to 4 

hasta 12 m 3 3 4 5 

más de 12 m hasta 
25 m 

3 3 5 6 

más de 25 m Desglose Desglose Desglose Desglose 
 

* Para edificios en los que cabe esperar una presión interna, edificios en zonas de viento 3 y 4 o categoría de terreno 
1 en zonas de viento 2 y 3, se requiere siempre una verificación individual relacionada con el objeto según DIN EN 
1991 1-4. No se permite el pegado en toda la superficie. 
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Classificação de zonas de acordo com a DIN EN 1991-1-4
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e = b ou 2h, sendo o valor mais pequeno o decisivo.

Exemplo: e=2h com área interior

Exemplo: e=b sem área interior

Onde:

b = Dimensão transversal ao vento

h = Altura do edifício
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A divisão da superfície da cobertura deve ser realizada a partir de todos os lados.

Consulte também a versão atual do Guia e Normas WOLFIN para Coberturas com Impermeabilização Anexo I ou a DIN EN 1991-1-4.
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Recomendação para a colagem* de membranas de cobertura adequadas com TEROSON EF TK 400.


Altura de la superficie del tej

		Altura da Superfície da Cobertura em m		Interior (I)		Zona de Borda Interior (H)		Zona de Borda Exterior (G)		Área de Canto (F)

		Descrição da Zona		Nº de Tiras de Revestimento/m		Nº de Tiras de Revestimento/m		Nº de Tiras de Revestimento/m		Nº de Tiras de Revestimento/m

		Zona de Vento 1

		até 25 m		3		3		4		5

		mais de 25 m		Desdobramento		Desdobramento		Desdobramento		Desdobramento

		Zona de Vento 2, Categoria de Terreno 2 a 4

		até 12 m		3		3		4		5

		mais de 12 m até 25 m		3		3		5		6

		mais de 25 m		Desdobramento		Desdobramento		Desdobramento		Desdobramento
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Anexação de arquivo
TDS Teroson FT.xlsx
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Para edifícios onde se preveja pressão interna, edifícios em zonas de vento 3 e 4 ou categoria de terreno 1 em zonas de vento 2 e 3, é sempre necessária uma verificação individual relacionada com o objeto, conforme a DIN EN 1991-1-4. Não é permitida a colagem em toda a superfície.



 

 
 

TRANSPORTE 

TEROSON EF TK 400 debe transportarse en el 
maletero / compartimento de carga durante la 
conducción, no en la parte trasera del vehículo. El 
producto contiene propelentes inflamables. 
Almacene los cartuchos en posición vertical 
durante el transporte, los cartuchos vacíos deben 
cerrarse con la tapa de cierre. 

El transporte debe realizarse de acuerdo con los 
requisitos de la «Ordenanza sobre el transporte 
nacional e internacional de mercancías peligrosas 
por carretera, ferrocarril y vías navegables 
interiores (Ordenanza sobre mercancías 
peligrosas por carretera, ferrocarril y vías 
navegables interiores - GGVSEB/ 2015)». 

 
EMBALAJE 
Contenido de la lata: ​ 750 ml 
Unidad de envasado: ​ 1 caja de cartón con 12 latas 

 
INSTRUCCIONES DE ELIMINACIÓN 

El adhesivo curado ya no es un material peligroso y puede 
eliminarse con la basura doméstica. Entregue las latas 
individuales para su reciclaje en el punto de recogida 
municipal. Haga que recojan los cartones a través del 
servicio gratuito PDR. 

Número de código europeo de residuos (CER): 160504 

 
 
 

Consejos técnicos: 
BMI ROOFING SLU 
Carretera de Villaluenga a Cobeja Km 35 
45520 (VILLALUENGA DE LA SAGRA) TOLEDO ESPAÑA 

BMI EXPERT 
Tel: +34 925 53 07 08 
informacion.es@bmigroup.com 

 
 

Además de la información contenida en esta ficha técnica, deben observarse las normas y reglamentos pertinentes de diversas organizaciones y 
asociaciones comerciales, así como las respectivas normas locales para el trabajo que vaya a realizarse. Salvo que se indique lo contrario, todas 
las especificaciones se refieren a una temperatura ambiente y del material de +23 °C y una humedad relativa del 50%. En otras condiciones 
climáticas, debe tenerse en cuenta el acortamiento o retraso del endurecimiento y las consecuencias resultantes. 
 
La información anterior, en particular las sugerencias para el procesamiento y uso de nuestros productos, se basa en nuestros conocimientos y 
experiencia. Debido a los diferentes materiales y a las condiciones de trabajo que escapan a nuestro control, le recomendamos en cualquier caso 
que realice usted mismo las pruebas suficientes para garantizar la idoneidad de nuestros productos para los procesos y fines de transformación 
previstos. No puede derivarse responsabilidad alguna de estas instrucciones o de los consejos verbales, a menos que seamos culpables de dolo o 
negligencia grave a este respecto. Al elaborar esta ficha técnica, hemos tenido en cuenta el estado actual del desarrollo técnico de acuerdo con 
nuestra experiencia. Con la publicación de esta ficha técnica, todas las ediciones anteriores pierden su validez. 
 
Encontrará advertencias de peligro, consejos de seguridad y marcas de transporte en nuestra ficha de datos de seguridad 

 
 

Henkel AG & Co. KGaA 
Henkelstr. 67 
D-40589 Düsseldorf  
Teléfono 02 11/797-0  
www.henkel.com 
 

 
 

Mais informações em: bmigroup.com/pt  

 

 

http://www.henkel.com
https://www.bmigroup.com/es/p/teroson-ef-tk-400-1581164328/?pathname=%2Fes%2Fsearch%2F&q=teroson
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Além da informação contida nesta ficha técnica, devem ser observadas as normas e regulamentos pertinentes de diversas organizações e associações comerciais, bem como as respetivas normas locais para o trabalho a ser realizado.

Salvo indicação em contrário, todas as especificações referem-se a uma temperatura ambiente e do material de +23C e a uma humidade relativa de 50%. Noutras condições climáticas, deve ser tido em conta o aceleramento ou atraso do endurecimento (cura) e as consequências daí resultantes.

A informação acima, em particular as sugestões para o processamento e uso dos nossos produtos, baseia-se nos nossos conhecimentos e experiência. Devido aos diferentes materiais e às condições de trabalho que escapam ao nosso controlo, recomendamos, em qualquer caso, que realize testes suficientes para garantir a adequação dos nossos produtos aos processos e fins de transformação pretendidos. Não pode ser derivada qualquer responsabilidade destas instruções ou dos conselhos verbais, a menos que sejamos culpados de dolo ou negligência grave a este respeito.

Ao elaborar esta ficha técnica, consideramos o estado atual do desenvolvimento técnico de acordo com a nossa experiência. Com a publicação desta ficha técnica, todas as edições anteriores perdem a sua validade.

Encontrará avisos de perigo, conselhos de segurança e marcas de transporte na nossa Ficha de Dados de Segurança 
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O TEROSON EF TK 400 deve ser transportado na bagageira / compartimento de carga durante a condução, e não na parte traseira do veículo. O produto contém propelentes inflamáveis. Armazene os cartuchos na posição vertical durante o transporte. Os cartuchos vazios devem ser fechados com a tampa de vedação.

O transporte deve ser realizado de acordo com os requisitos da "Regulamentação sobre o transporte nacional e internacional de mercadorias perigosas por estrada, ferrovia e vias navegáveis interiores (Regulamentação sobre mercadorias perigosas por estrada, ferrovia e vias navegáveis interiores – GGVSEB/2015)"
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Embalagem
Conteúdo da lata: 750 ml

Unidade de Embalagem: 1 caixa de cartão com 12 latas
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Instruções de Eliminação
O adesivo curado (endurecido) deixa de ser um material perigoso e pode ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. Entregue as latas individuais para reciclagem no ponto de recolha municipal. Solicite a recolha das caixas de cartão através do serviço gratuito PDR.

Número de Código Europeu de Resíduos (CER): 160504
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Conselhos técnicos
BMI Portugal
EN 361 - 1 Outeiro da Cabeça, 2565-594 Torres Vedras, Portugal
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+351 261 920 000
sac@bmigroup.com




